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Zmluva o podmienkach poskytnutia mimoriadneho 
členského príspevku  

 
uzatvorená podľa ustanovenia § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v  znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 
 

 

Čl. I 
ZMLUVNÉ STRANY 

 
 

1. Oblastná organizácia cestovného ruchu Turiec 
Zastúpená: Ing. Dalibor Steindl, predseda predstavenstva Oblastnej organizácie 
Sídlo: Námestie S.H. Vajanského 1, Martin  036 49 
Zapísaná: Register organizácií cestovného ruchu, č. 11242/2012/SCR zo dňa 26.03.2012 
IČO: 42220360 
DIČ: 2023703704 
IBAN: SK9509000000005027140663 
(ďalej len ako „Oblastná organizácia“) 
 

 2.       MESTO MARTIN  
Zastúpené: Ján Danko, primátor mesta Martin 
Sídlo: Námestie S. H. Vajanského 1, 036 49  Martin 
IČO: 00316792 
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s. 
IBAN: SK53 0900 0000 0051 0865 8958 
BIC kód banky: GIBASKBX 
(ďalej len ako “Mesto“) 
 
 

Čl. II 
ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 

1. Oblastná organizácia je založená podľa § 13 a  nasl. zákona č. 91/2010 Z. z. o podpore 
cestovného ruchu v  znení neskorších predpisov. Účelom Oblastnej organizácie je podpora a 
vytváranie podmienok na rozvoj cestovného ruchu v regióne Turiec a  ochrana záujmov svojich 
členov. Účelom oblastnej organizácie je tiež vytvoriť podmienky pre koordinovanú 
cieľavedomú činnosť jej členov a  partnerských organizácií pre úspešné a  efektívne podnikanie  
v  cestovnom ruchu v  Turci.  

 
2. Mesto  na základe tejto zmluvy poskytuje Oblastnej organizácii mimoriadny členský príspevok 

v zmysle stanov Oblastnej organizácie, článku VI., bod  6.4 Členský príspevok  (ďalej len ako 
„mimoriadny členský príspevok“), ktorého poskytnutie schválilo Mestské zastupiteľstvo 
mesta Martin uznesením č. 106/24 na svojom zasadnutí konanom dňa 25.04.2024. 

 
 

Čl. III 

MIMORIADNY ČLENSKÝ PRÍSPEVOK 

 

1. Mesto sa zaväzuje v súlade s uznesením Mestského zastupiteľstva mesta Martin č. 106/24 zo 
dňa 25.04.2024 poskytnúť Oblastnej organizácii mimoriadny členský príspevok za rok 2024 vo 
výške: 156 576,00 EUR (slovom: stopäťdesiatšesťtisícpäťstosedemdesiatšesť eur). 
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2. Mesto sa zaväzuje poskytnúť  mimoriadny  členský príspevok podľa bodu 1. tohto článku 

zmluvy bezhotovostným bankovým prevodom na bankový účet Oblastnej organizácie uvedený 
v článku I. zmluvy, a to najneskôr do 5 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
zmluvy.  
 

3. Oblastná organizácia sa zaväzuje použiť mimoriadny členský príspevok v rámci podpory rozvoja 
cestovného ruchu v meste Martin a regióne Turiec výlučne na nasledovné nehospodárske 
činnosti: 
 
1. Prevádzka Turistického informačného centra v meste Martin – prevádzkové a mzdové 

náklady, ktoré výlučne súvisia iba s jeho nehospodárskou činnosťou 
2. FAM Trip – propagácia mesta a regiónu pre incomingové cestovné kancelárie 
3. Privítacie tabule v meste Martin – billboardy na vstupoch do mesta bez možnosti 

umožnenia ich užívania inými osobami 
4. Slávnostné udeľovanie ocenení mesta Martin, učiteľom a športovcom 
5. Svätomartinské dni 
6. Martinský deň zdravia 
7. Dni mesta Martin 
8. Veľkonočné trhy 
9. Martinský jarmok 
 

4. Oblastná organizácia je oprávnená použiť najviac 20% ( 31 315,20 EUR) z výšky poskytnutého 
mimoriadneho členského príspevku na nehospodársky chod Oblastnej organizácie podľa 
rozpočtových pravidiel prijatých Valným zhromaždením Oblastnej organizácie.  
 

5. Oblastná organizácia sa zaväzuje preukázať Mestu výšku a spôsob použitia poskytnutého 
mimoriadneho členského príspevku najneskôr do 31.05.2026, pričom doručí Mestu aj doklady 
z účtovníctva, z ktorých bude zrejmé, že činnosti boli zaúčtované ako nehospodárske.   Dátum 
čerpania mimoriadneho členského príspevku je do 30.04.2026. 

 
6. Mesto bude akceptovať aj výdavky prijímateľa spojené s realizáciou činností podľa tejto 

zmluvy, ktoré prijímateľ vynaložil pred účinnosťou tejto zmluvy, avšak výlučne pod 
podmienkou, ak boli preukázateľne vynaložené v roku 2025 a jednoznačne súvisia s činnosťami 
špecifikovanými v bode 3. a 4. tohto článku zmluvy.  

 
7. V prípade, že Oblastná organizácia v dohodnutom termíne podľa bodu 5. tohto článku zmluvy 

nepreukáže Mestu výšku a spôsob použitia poskytnutého mimoriadneho členského príspevku, 
je Mesto oprávnené odstúpiť od tejto zmluvy, pričom odstúpenie nadobudne účinnosť dňom 
jeho doručenia v písomnej forme Oblastnej organizácii. V takom prípade je Oblastná 
organizácia povinná vrátiť poskytnutý mimoriadny členský príspevok v celej výške Mestu 
v lehote určenej vo výzve na jeho vrátenie doručenej od Mesta.  

 
8. Ak Oblastná organizácia použije mimoriadny členský príspevok na iný účel, ako vyplýva z tejto 

zmluvy v bode 3. a 4., je Mesto oprávnené odstúpiť od tejto zmluvy, pričom odstúpenie 
nadobudne účinnosť dňom jeho doručenia v písomnej forme Oblastnej organizácii, a je 
zároveň oprávnené požadovať vrátenie alikvotnej čiastky poskytnutého mimoriadneho 
príspevku, a to v písomnej forme doručenej Oblastnej organizácii. V takom prípade je Oblastná 
organizácia povinná vrátiť alikvotnú čiastku poskytnutého mimoriadneho členského príspevku 
v takej výške, ktorá zodpovedá použitiu mimoriadneho členského príspevku v rozpore s bodmi 
3. a 4. tejto zmluvy. Oblastná organizácia je rovnako povinná zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 
10 % z alikvotnej čiastky,  ktorá bola použitá v rozpore s predmetom tejto zmluvy v bode 3. a 
4.. Alikvotnú čiastku vráti a zmluvnú pokutu uhradí Oblastná organizácia Mestu v lehote 
určenej vo výzve na jeho vrátenie doručenej od Mesta. 
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Čl. IV 

PLATNOSŤ A ÚČINNOSŤ ZMLUVY 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády slovenskej republiky v elektronickej podobe. 
 

2. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov. 
 

3. Zmluvu možno meniť a dopĺňať len na základe písomných a očíslovaných dodatkov 
schválených a podpísaných oboma zmluvnými stranami. 
 

4. V prípade akýchkoľvek nejasností a nedorozumení sa obidve zmluvné strany zaväzujú riešiť 
vzniknuté spory prednostne vzájomnou písomnou dohodou. 
 

5. Na práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa primerane 
použijú ustanovenia príslušných platných a všeobecne záväzných právnych predpisov 
Slovenskej republiky. 

 

Čl. V 

SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, dve (2) vyhotovenia dostane Oblastná 
organizácia a dve (2)  Mesto.  
 

2. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pozorne prečítali, porozumeli jej obsahu a 
právnym účinkom z nej vyplývajúcich a na znak súhlasu ju podpísali. 

 
V Martine dňa  

 

 

 

 

.................................                              .................................. 

                    Ján Danko                                                                                  Ing. Dalibor Steindl 

      primátor mesta Martin                                     predseda predstavenstva  

              Oblastná organizácia cestovného ruchu Turiec 


